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Population of Macao was estimated at 552 300 as at 31 December 2010, an increase of 0.6%
from end-September and 1.9% year-on-year.

Number of live births was 1 421 in the fourth quarter of 2010, up by 2.9% quarter-to-quarter and
2.7% year-on-year. Gender ratio of the newborn was 119.3, with 773 male babies.

There were 438 mortality cases in the fourth quarter of 2010, up by 4.0% quarter-to-quarter and
1.6% year-on-year. The top three underlying causes of death were Neoplasms (151 cases), Diseases of
the Circulatory System (109 cases) and Diseases of the Respiratory System (63 cases). Meanwhile, 5
cases of fetal mortality were recorded.

A total of 899 cases of Notifiable Diseases were reported in this quarter, consisting mainly of
Influenza (244 cases), Enterovirus Infection (204 cases) and Chickenpox (151 cases).

Number of marriage registration totalled 812 cases in the fourth quarter, up by 14.9%
quarter-to-quarter but down by 3.4% year-on-year.

In the fourth quarter of 2010, a total of 723 individuals were authorized to reside in Macao,
down by 214 quarter-to-quarter and 2 243 year-on-year. Total number of non-resident workers stood
at 75 813 at the end of this quarter, an increase of 1 288 quarter-to-quarter and 908 year-on-year.

Moreover, there were 3 446 Chinese immigrants with One-way Exit Permit moving to Macao,
an increase of 601 (+21.1%) quarter-to-quarter and 2 666 (+341.8%) year-on-year. Meanwhile, 363
illegal immigrants were repatriated, down by 0.5% quarter-to-quarter but up by 24.3% year-on-year.

No. Monthly demographic changes
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Principais dados das estatisticas demograficas
Principal demographic statistics
Bt N° No
2009 2010
EIE! Liw 5 e ST A ST A STNUAS 5 e ST A STTA ST
* Sexo | PV F | A= F | Bl=F | M | A% | A1 % | Zl= % | SIS
Item Gender 1°Tri. 2° Tri. 3° Tri. 4° Tri. 1° Tri. 2°°Tri. 3° Tri. 4° Tri.
lst Q 2nd Q 3rd Q 4lh Q lst Q 2nd Q 3rd Q 4lh Q
SRR AR piv MF | 546.1 544.1 541.2 542.2 542.4 544.6 5488" 5523
Estimativa da populagéo (fim do periodo) (000) Bm 267.4 265.2 261.6 261.2 260.5 260.3" 262.7" 265.3
Population Estimate (End of Period) (000) b F 278.7 279.0 279.6 280.9 282.0 28427 286.1" 287.0
P B it MF 1117 1039 1224 1384 1190 1122 1381 1421
Nados-vivos B M 599 540 639 706 604 577 703 773
Live Births +F 518 499 585 678 586 545 678 648
o pi¥ MF 463 391 379 431 466 " 449 421" 438
Obitos Fi M 267 208 217 231 2457 263 237" 245
Mortality tF 196 183 162 200 221 186 184" 193
=5 pit MF 5 - 5 2 4 2 3 5
Fetos-mortos M 2 - 3 1 - 2 2 3
Fetal Mortality ¢t F 2 - 2 1 4 - 1 2
AT 1 | 1264 1243 3702 2327 1103" 1104" 14657 899
Doencas de declaragdo obrigatéria
Notifiable Diseases
i’:’{r}tﬁ‘ﬁ‘%’ 635 731 828 841 867 717 707 812
Casamerntos registados
Marriage Registration
JHEIPRES
Trabalhadores ndo residentes
Non-resident Workers
Ko it MF 8 863 9004 7702 7681 7837 8942 10197 8532
Aumento By M 4657 4 659 3389 3568 3452 3918 5303 4183
Inflow ¢ F 4206 4 345 4313 4113 4385 5024 4894 4349
Vs $i¥ MF 13235 13177 14 079 10 015 9899 9643 7814 7244
Diminuicéo i M 7363 7917 8435 5434 5225 5178 3521 3106
Outflow tF 5872 5260 5644 4581 4674 4 465 4293 4138
B3 ek it MF 87 789 83616 77239 74 905 72 843 72 142 74 525 75813
Saldo (fim do periodo) B M 47 632 44 374 39 328 37 462 35689 34429 36 211 37288
Balance (End of Period) +F 40 157 39242 37911 37 443 37154 37713 38314 38525
Ml i
Indiv{duos autorizados a residir em Macau
Individuals Authorized to Reside in Macao
il i MF 1588 2238 2697 2966 1948 847 937 723
Aumento M 811 1136 1393 1484 1008 467 478 370
Inflow +F 7 1102 1304 1482 940 380 459 353
Vi Fiv MF 1322 682 161 102 366 271 294 189
Diminuigéo I M 622 319 91 64 196 159 167 113
Outflow +F 700 363 70 38 170 112 127 76
e ['T{I pi¥ MF 266 1556 2536 2 864 1582 576 643 534
Saldo liquido Fi M 189 817 1302 1420 812 308 311 257
Net Balance tF 7 739 1234 1444 770 268 332 277
5] PRIl B 7 5 Bie MF 605 615 1121 780 7577 2008" 2845 3446
Cidadé&os chineses titulares de “Salvo conduto singular ™ 179 196 316 251 221 698 1216 1578
da China Continental para Macau/Hong Kong” b F 426 419 805 529 536" 1310" 1629 1868
Chinese Immigrants with “One-way Exit Permit”
Moving to Macao
PLEIRIEE iﬁyﬁﬁ Fi# MF 444 454 334 292 250 324 365 363
Imigrantes ilegais repatriados M 250 250 152 144 132 147 163 193
Illegal Immigrants Repatriated +F 194 204 182 148 118 177 202 170

* - iLﬁ‘ii';'/‘[‘;i‘b‘J[JTF?r? 1 caso de sexo ignorado 1 case with gender unknown
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SINAIS CONVENCIONAIS E NOTAS EXPLICATIVAS:

- Valor absoluto igual a zero

r Dado revisto

M Masculino

F Feminino
Ign. Ignorado

Individuos autorizados ~ S&o os individuos que obtiveram autorizagdo de residéncia ao abrigo: do
a residir em Macau Decreto-Lei n° 14/95/M; da Lei n° 4/2003 e do Regulamento Administrativo
n°® 5/2003 e n° 3/2005.

Os totais podem néo coincidir com a soma das parcelas nos quadros estatisticos, devido aos arredondamentos.

SYMBOLS AND EXPLANATORY NOTES:

- Absolute value equals zero

r Revised figures
M Male

F Female
u. Unknown

Persons authorized to Refer to individuals who are granted Resident Certificate in accordance with
reside in Macao Decree Law No. 14/95/M, Law No. 4/2003 and REGA No. 5/2003 and 3/2005.

Due to rounding, the total may not correspond to the sum of the partial figures.
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Os quadros abaixo indicados podem ser consultados no website da DSEC
The following statistical tables are available for download from our website

2 2B
Nados-vivos
Live Births
21 ?%‘EJ%JFF'I [ 89 Wi ARG Pt SRR
Nados-vivos, segundo a residéncia da mée e a assisténcia ao parto
Live Births by District of Residence of Mother and Delivery Service Used
2.2 [ Pﬂ?' ~ ERI S B RS e I
Nados -vivos, segundo 0 peso a nascenga e 0 Sexo, por grupo etario da mée
Live Births by Gender, Weight of Baby and Age Group of Mother
23 PN JIED  RETRD T s T
Nados-vivos, segundo ] peso a nascenca, por natureza do parto e ordem de nascimento
Live Births by Weight, Type of Fetus and Birth-order
24 ¥ [ﬂ:[ﬂ”b ORI R RS P B bqg]r
Nados-vivos, segundo 0 sexo, por grupo etario combinado dos pais
Live Births by Gender of Baby and Age Group of Parents
2.5 TR~ (R S BIEAE EE D et B IR
Nados-vivos, segundo a duragdo da gravidez e o0 sexo, por grupo etario da mae
Live Births by Gender of Baby, Age Group of Mother and Duration of Pregnancy
2.6 PR L BRI B SO0 SRR L g
Nados-vivos, segundo 0 peso a nascenga, por local de nascimento, assisténcia ao parto e sexo
Live Births by Gender, Weight, Place of Birth and Delivery Service Used
2.7 PRI T PG R BT
Nados- VIVOS segundo a freguesia de residéncia da mée, por grupo etério da mée e sexo dos nados-vivos
Live Births by Gender of Baby, Age Group and Parish of Residence of Mother
2.8 Y~ PR B R SRR B IR
Nados-vivos, segundo a ordem de nascimento e sexo, por grupo etario da méae
Live Births by Gender of Baby, Age Group of Mother and Birth-order
2.9 FIER IR BT
Nados-vivos, segundo 0 sexo, por grupo etario da mée
Live Births by Gender of Baby and Age Group of Mother

3 »=
Obitos
Mortality
3.1 AT AR GRS g g
Obitos, segundo o grupo etario, por causas antecedentes de morte
Mortality by Age Group and Underlying Cause of Death
3.2 fFFEgg (MJEIFH) ARF- el Ve Bt
Obitos de criangas com menos de um ano, segundo a idade (em dias)
Infant Mortality under Age of 1 by Age (in Days)
33 HRAVI Ry TR R S pI - Bt T (500 g l) F)
Obitos perinatais (500 e mais gramas), segundo a duracio da gravidez, por ocorréncia da morte
Perinatal Infant Mortality (500 Grams and Above) by Duration of Pregnancy and Time of Mortality
3.4 HHIBEE R :ﬁr*/ﬁ”%p%rﬁ U CERE=EAE " BIHEST) -)
Fetos-mortos (28 e mais semanas), segundo o grupo etario da mae
Fetal Mortality (28 Weeks of Pregnancy and Above) by Age Group of Mother
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35 [ ALE P (3 SHPEIE IR RE Y T
Fetos-mortos, segundo a duracdo da gravidez, por causas antecedentes de morte (lista de categorias com 3 algarismos)
Fetal Mortality by Duration of Pregnancy and Underlying Cause of Death (3-Digit Rubrics)
3.6 Hmw MANA YN (80 TRl RO A ) ARV g-d B!
Obitos, segundo o grupo etario, por causas antecedentes de morte (lista de 80 rubricas)
Mortality by Age Group and Underlying Cause of Death (80 Listed Rubrics)
37 A SRR g0 g
Obitos, por grupo etario e sexo
Mortality by Gender and Age Group
3.8 wef?a%,bf@t GpR (3 AP EOREE 1) SASE D I BB TS grE
Obitos perinatais, segundo 0 peso & nascenga, por causas antecedentes de morte (lista de categorias com 3 algarismos)
Perinatal Infant Mortality by Weight at Birth and Underlying Cause of Death (3-Digit Rubrics)
3.9 HU ARG TR (2T " T )
Fetos-mortos (28 e mais semanas) segundo a ordem de nascimento, por grupo etario da mée
Fetal Mortality (28 Weeks of Pregnancy and Above) by Age Group of Mother and Birth-order

S LR F 3

Doengas de declaracao obrigatoria

Notifiable Diseases

4.1 SR R
NUmero de doencas de declaragdo obrigatoria
Number of Notifiable Diseases

BHEE
Casamentos registados
Marriage Registration
5.1 Hpie Ul t‘?ﬁ*‘}l{ WAREE LS AR EN"a
Casamentos reglstados segundo o estado civil anterior dos conjuges
Marriage Registration by Marital Status of the Couple before Marriage
5.2 FHIRFIRIEIN ~ FRA Y - AR [ B I At A R
Casamentos registados segundo o estado civil anterior, a forma de celebragao e 0 regime de bens, por grupo etario dos conjuges
Marriage Registration by Age Group of the Couple, Marital Status before Marriage, Type of Ceremony and Property Arrangement
53 P+ %‘%‘”?ﬁiﬁ/ﬁ\ﬁﬁ Tl e
Casamentos registados segun(fo 0 grupo etario dos conjuges
Marriage Registration by Age Group of the Couple
5.4 Fpi¥ s BERE Y “ﬁ!“ﬁ SEIENTe
Casamentos registados segundo a naturalidade dos c6njuges
Marriage Registration by Place of Birth of the Couple

EBargid
Individuos autorizados a residir em Macau
Persons Authorized to Reside in Macao
6.1 JEAERF " LA
Mowmento de individuos autorizados a residir em Macau
Flow of Individuals Authorized to Reside in Macao
6.2 FHTH Sy DIREPHR (FgR DB T W IR AR ‘/%ﬁihl*ﬁ =l -iad
Individuos autorizados a residir em Macau, segundo 0 sexo, por pais / territorio de emissdo de documento de identificacdo
Individuals Authorized to Reside in Macao by Gender and Country / Territory of Issuance of Identity Document
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Trabalhadores néo residentes
Non-resident Workers
71 HiREE
Movimento de trabalhadores néo residentes
Flow of Non-resident Workers
7.2 FHEFRL YDy AR I 1 T R 9 S PR R AR
Saldo dos trabalhadores néo residentes em Macau, segundo o0 sexo, por pais / territorio de emissdo de documento de identificacéo
Balance of Non-resident Workers in Macao by Gender and Country / Territory of Issuance of Identity Document

# =
Imigrantes
Immigrants
8.1 FHRU| ISR ARl R BT
CldaJaos chineses titulares de “Salvo conduto singular da China Continental para Macau/Hong Kong”, segundo o local de origem
Chinese Immigrants with “One-way Exit Permit” by Place of Origin
8.2 Hmpal W TR ARET bR FRRE R RS ST
Cidadéos chineses titulares de “Salvo conduto singular da China Continental para Macau/Hong Kong”, segundo 0 grupo etario e 0 sexo
Chinese Immigrants with “One-way Exit Permit” by Gender and Age Group
8.3 H’EL?[%%&%U/%%E?EH T B
Imigrantes ilegais repatriados, por local de origem
Illegal Immigrants Repatriated by Place of Origin
8.4 Fhmw M IRV HaRRIRE *?‘ﬁﬁ%\fﬁ !
Imigrantes ilegais repatriados, por grupo etério e sexo
Illegal Immigrants Repatriated by Gender and Age Group



